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Wintermarsch

einer
Division

Phof. K. Eg Ei, Zürich.

Zensur-Nr. A/0065

Bild Nr. 1. Drei verschiedene Fortbewegungsmittel:
Pferd, Ski und Fahrrad.

Trois moyens de locomotion differents: le cheval, le
ski et la bicyclette.

Tre differenti mezzi di locomozione: il cavallo, lo sei
e la bicicletta.

Zensur-Nr. A/0060

Bild Nr. 4. Der Divisionskommai 1

Artillerie-Kolonne.
Le commandant de division ii

d'artillerie.
II comandante di Divisione ispala

di artiglieria.

inspiziert die Marschdisziplin einer

iiseipline de marche d'une colonne

diseiplina di marcia di una colonna

Links: Bild Nr. 5. Marschhalt
bei den Mitrailleuren. Die Mg. sind
auf requirierte Schlitten verladen.

A gauche: Les mitrailleurs pendant

la halte-horaire. Les mitr. sont
chargees sur des luges requisi-
tionnees.

A sinistra: Alt orario di una
colonna di mitraglieri. Le mitra-
Sliatrici sono caricate su slitte
requisite.

Rechts: Bild Nr. 7. Der weiße
Segen gibt Mann und Roß ein
schemenhaftes Aussehen.

A droite: Sous la neige, hommes
et chevaux prennent l'apparence
de fantömes.

A destra: La bianca coltre da
agli uomini e ai cavalli parvenza
di fantasmi.

Bild Nr. 8. Auf Schlittenkufen
gesetzte Fahrküche.

Cuisine roulante sur patins de
luge.

Cucine mobili installate su pat-
tini da slitta.

Zensur-Nr. A/0056

Marche d'hiver d'une division
Marcia invernale di una Divisione

Zensur-Nr. A/0063

Bild Nr. 3. Die leichten Ik. vermögen unschwer der Infanterie zu folgen.
Gräce ä leur legerete, les can. inf. sont ä meine de suivre la troupe

sans difficulty.
Leggero e mobilissimo, il cannone di fanteria accompagna la fanteria

in tutte le fasi del combattimento.

Links: Bild Nr. 6. Lautlos
zieht die Feldartillerie dahin,
Pferdegetrappel und Räderlärm
erstickt im Schnee.

A gauche: L'artillerie de
campagne se deplace. silen-
cieusement, car le pietinement
des chevaux et le bruit des
roues sont etouffes par la neige.

A sinistra: L'artiglieria da
campagna avanza in silenzio
d'oltretomba. Lo scalpitio dei
cavalli e lo stridere dei carriag-
gi attutiscono nella neve.

Zensur-Nr. A/0062

Rechts: Bild Nr. 9. Uebungs-
besprechung am wärmenden
Biwakfeuer.

A droite: Critique de l'exer-
cice autour du feu de bivouac.

A destra: Critica al tepore
del fuoco da bivacco.

Zensur-Nr. A/U057
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